Power of & gj@m@y

Komeréni banka, a.s., se sidlem Praha 1, Na Prikop& 33 &p. 969, PSC 114 07, Ceska republika,
ICO: 45317054, zapsana v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil B,
viozka 1360, zastoupena niZe podepsanymi Eleny piedstavenstva (dale jen ,Zmocnitel"),

Komeréni banka, a.s., with its registered office at Prague 1, Na Piikopé 33, building identification
No.. 969, Post Code 11407, Czech Republic, identification number:. 45317054, registered in the
Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section B. Insert 1360, acting
through its Members of the Board of Directors signed below (the “Principal’),

udé&luje plnou moc
hereby grants this power of atiorney

vsouladu sustanovem’mi § 441 a nésl zék é 89/2012 Sb., obtanského zakoniku, ve znéni

ey

pursuant to provisions of Section 441 et seq. of Ac" No. 89/201 2 Coll, the Civil Code, as amended
(the “Civii Code"),

panu Liboru TobiaSovi,
nazev Otvaru: Globalni bankovnictvi,
datum narozeni:

trvale bytem:

(d3le jen ,Zmocnénec"),
to

Mr Libor Tobias,

Unit Global Bankincr
Date of birth

Residing at

(the "Proxy”),

k tomu, aby Zmocnitele zastupoval a &inil za n& pravni a faktickd jednani v nasledujicich
zaleZitostech, a to i opakované:

fo represent the Principal and to perform legal and factual acts, even repeatedly, on behalf of the
Principal in the folfowing matters: :

(1) projednani, uzavfeni a podepsani za Zmocnitele jakékoli smiouvy o Uvéru, rdmcové smiouvy
o poskytovani finanénich sluzeb, smlouvy upravujici vztahy mezi véfiteli, dohody o zachovani
divérnosti (ml¢enlivosti), pfikazni smlouvy uzavirané Zmocnitelem jako aranzérem financovani
ajiné smiouvy a dohody souvisejici s poskytovanym ¢&i nabizenym financovanim ze strany
Zmochnitele; :
negotiation, conclusion and execution for and on behalf of the Principal of any facility agreement,
framework agreement on provision of financial services, intercreditor agreement, confidentiality
(non-disclosure) agreement, mandate agreement entered into by the Principal as arranger of the
financing and any other agreements and arrangements relating to the financing provided or
offered by the Principal,

(2) projednani, uzavieni a podepsani za Zmocnitele jakékoli smlouvy o postoupeni pohledavek
ze smlouvy o Gvéru, smiouvy o postoupeni smlouvy o Gvéru nebo jeji ¢asti, smlouvy o prevodu
prav a povinnosti & prevzeti dluhu ze smlouvy o Gvéru a smiouvy o participaci na riziku
(subparticipaci) uzaviené v souvislosti se smlouvou o tvéru;
negotiation, conclusion and execution for and on behalf of the Principal of any agreement on
assignment of receivables under the facility agreemant, agreement on assignment of the facility
agreement (in full or in part), agreement on transfer of rights and obligations or 6n assumption of
debts under the facility agreement, as well as risk participation (sub-participation) agreement
entered into In relation to the facility agreement;
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(3)

(4)

projednani, uzavieni a podepsani za Zmochitele (véetné, mimo jing, jakoZio agenta &i agenta pro
zajidténi) jakékoli smiouvy o zajisténi diuhl Kiientd a tfetich osob viéi Zmocniteli (uzavirané
v jakékoli formé v&etné formy veiejné listiny), véetn&, nikoli vSak vylucné:

negotiation. conclusion and execution for and on behalf of the Principal {inciuding, withoul
limitation. as agent or security agent) of any security agreement securing the debts owed by the
clients and any third party to the Principal (entered into in any form including form of a public
instrument (in Czech: vereina listina)), including, without limitation.

(a) smiouvy o zfizeni zastavniho prava ¢i o zaji$tovacim pfevodu vlastnického nebo jiného
majetkového prava klientd a tfetich osob ve prospéch Zmocnitele (napf. k vécem movitym,
kvécem nemovitym & jednotkdm (ve smyslu Obganského zakoniku nebo
z&k. & 72/1994 Sb., o vlastnictvi bytd, ve znéni pozdéjsich predpisl, ve spojeni s § 3063
Obc¢anského zakoniku), kpodil&m v korporacich, k cennym papirim, k Gétdm viastnika
zaknihovanych cennych papirl ¢i k jakymkoli pohledavkam, k obchodnimu zavodu a jmym
vécem hromadnym, k ochrannym znamkam a jingym pfedmétim primyslového viastnictvi ¢i
k jingm majetkovym hodnotam atd.), smlouvy o poskytnutf ruéeni ¢i o poskytnuti financni
zaruky ve prospéch Zmocnitele;

agreements on pledge/charge/mortgage and agreements on transfer of ownership title or of
other property r/ght of the client or of any third parties by way of security in favour of the
Principal (e.g. in relation to movable assels, real eslate properties or units (within the
meaning of the C'V!/ Code or of the Act No. 72/1994 Coll.. on ownership of apartments, as
amended, in-connection with Section 3063 of the Civi Code), shares or
shareholding/fownership interesis in corporations, securities, secutities accounts of the
owners of dematerialised securities or of any receivabies, enterprise and other bulk asseis
(collective items), trademarks and other industrial property rights or other property values
etc.), agreements on provision of a guarantee or of a financial guarantee in favour of the
Principal; )

(b) blankesménky vystavené ve prospéch Zmocnitele, véetné souvisejicich smiuv ¢i dohod, na
jejichz zakladé je Zmocnitel opravnén blankosménku vyplinit;
blank promissory notes issued in favour of the Principal. including corresponding agreements

. pursuant to which the Principal has the right to fill in the blank promissory note;

(c) smiouvy o vinkulaci pojistného pinéni ve prospéch Zmochnitele;
agreements on blockage of payment of insurance proceeds (in Czech: vinkulace) in favour
of the Prmczpal

(d) smlouvy o zfizeni zakazu zatiZzeni (zakazu zfizeni zéstavniho prava) nebo zékazu zcizeni
nebo jinych omezeni nakladani zfizovanych jako vécneé pravo;
agreements on prohibition of encumbrance (prohibition of creation of pledge (negative
pledge)) or on prohibition of alienation or on other prohibitions established as a right in rem:

(e) smlouvy o podfizenosti ve vztahu k vnitroskupinovym zépdjckam ¢&i avérdm poskytnutych
klientdm téetimi osobami; a
subordination agreements relating to the intra-group loans provided to the clients by third
partfes; and

() smiouvy o poskytnuti jiné formy jistoty a smlouvy o uznani/utvrzeni dluhd klientd a tfetich
osob vi¢i Zmochniteli,
agreements on provision of other forms of security and agreements on
acknowledgment/confirmation of a debt owed b/ the clients and any third party fo the

Principal,

a dale aby za Zmocnitele &inil veskera jednani souvisejici se zfizenim, vznikem, zménou nebo
zanikem zajisténi diuhd klientl a tfetich osob vi¢i Zmocniteli a s vykonem prav a pinénim
povinnosti z uzavienych smiuv o zajidténi dluhl klientd a tfetich osob vi€i Zmocniteli (vietné
pravnich jednani u¢inénych ve formé vefejne listiny);

as well as to perform for and on behalf of the Principal any other acts relating to estab//shmerf
creation, change or termination of security for debts owed by the clients and any third party to the
Principal and to exercise of the rights and fulfiiment of the obligations under the Ssecurity
agreements securing the debts owed by the ciients and any third party to the Principal (mcludmg
any legal acts performed in the form of a public instrument (in Czech: vefejna listina);

projednani, uzavieni a podepsani za Zmochnitele, jako véfitele a osobu opravnénou, notafske
zépisy o dohodach se svolenim k vykonatelnosti podle zak. &. 358/1992 Sb., o notafich a jejich
ginnosti (notarsky fad), ve znéni pozdejsich predpisi;

negotiation, conclusion and execution for and on behalf of the Principal, as a creditor and
beneficiary (entitled partyj. of direct enforceability deeds (in Czech: notafsky zapis se svolenim k
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vykonatelnosti) pursuant to Act No. 358/1992 Coll.. on notaries public and their activities (notarial

code), as amended;

(5) Ctinil za Zmocnitele vedkera pravni a fakiicka jednani souvisejici s piipravou a predkiadanim
nabidek Zmocnitele a s Géasti Zmocnitele:

to perform for and on behalf of the Principal any legal and factual acts relating to preparation and

submission of Principal’s bids and Principal’s participation in: -

(a) v procesu zadavani vefejnych zakazek dle zakona ¢. 134/2016 Sb., o zadavéani vefejnych
zakazek, ve znéni pozdéjich predpisii (dale jen ,Zdkon o zadavani vefejnych zakazek"),
veSkera jednani souvisejici s pfezkumem jednani zadavatele v procesu zadavani vefejnych
zakazek, jakoZ i uzavirani smiuv pro realizaci vefejnych zakazek a jednéni souvisejici
s vykonem prav a povinnosti Zmocnitele z téchto smiuv; a
the process of public procurements pursuant to Act No. 134/2016 Coll., Public Procurements
Act. as amended (the "Public Procuremenis Act’), any acts related to the review of the
ordering party’s activities within the public procurement process. as well as entering 'into
agreements for implementing public procurements and acts related to exercising of
Principal’s rights and fulfilment of Principal’s obligations under such agreements; and

(b) v jinych vybérovych fizenich zahdjenych osobou, kiera je uvedena jako zadavatel v Zakoné
0 zadavani vefejnych zakazek, jakoz i uzavirani smiuv pro realizaci zakézek témito osobami
a jednani souvisejici s vykonem prav a povinnosti Zmocnitele z téchto smluy;
any other tenders initiated by a party which meets the criteria of an ordeting party pursuant
to the Public Procurements Act, as well as enfering into agreements for implementing tenders
by those entities and acts related to exercising of Principal’s rights and fulfilment of Principal’s

obligations under such agreements;

(6) ¢cinil za Zmocnitele pravni jednani v souvislosti s vy$e uvedenymi smlouvami a dohodami nebo
se zfizenim, vznikem, zménou nebo zdnikem zavazkd, dluhd & povinnosti vzniklyeh na zakladé
vyse uvedenych smiuv a dohod nebo v souvislosti s nimi, a aby:
to perform for and on behalf of the Principal any legal acts relating to the above-mentioned
agreements and arrangements or to the establishment, creation, change or termination of the
obligations or of the debts arising under or in connection with the above-mentioned agreements
and arrangements, and to:

(a) sjednaval, projednaval, vystavoval, uzaviral a podepisoval jakékoli dodatky, zmény,
ukonéeni, oznameni, Zadosti, potvrzeni, prohlaseni, pfedavaci protokoly a jakékoli jiné listiny
souvisejici's vy$e uvedenymi smlouvami a dohodami a &inil pravni a faktickd jednani s tim
souvisejicl; a ‘
negotiate, issue, conclude and execute any amendments, changes, terminations, notices,
requests, confirmations, declarations, hand-over protocols and any other documents related
to the above-mentionad agreemenis and arrangements and to perform any legal and factual

acts related thereto; and }

(b) udéeloval souhlasy, vzdaval se prav ¢i narokll a uznaval naroky v souvislosti s vyse
uvedenymi smlouvami a dohodami, a to v jakékoliv poZadované formé, véetné formy vefejné
listiny; : ' . : ‘
grant consents, waive rights or claims and recognise claims in relation to the above-
mentioned agreements and arrangements in any form required by law, including in the form
of a public instrument (in Czech: vefejna fistina);

(7) zastupoval Zmocnitele v Fizenich a pfi jednanich souvisejicich se zapisem (registracl) zastavnich
prav ve prospéch Zmochnitele k zajisténi diuhi klientl a tfetich osob viiéi Zmocniteli a dal$ich prav
zfizenych na zéakladé zajistovacich smluv uvedenych v odstavci (3) vyse pled pfisluSnymi soudy,
organy vefejné moci a dalSimi subjekty &i organy, které vedou pfislusny vefejny rejstiik, vefejny
seznam a dalsi evidence stanovené pravnimi pfedpisy (zejména katastr nemovitosti, obchodni
rejstfik, Rejsttik zastav vedeny Notarskou komorou Ceské republiky, evidence cennych papird
vedena Centralnim depozitadfem cennych papirll & jinymi subjekty, rejstiiky vedené Uradem
pramyslového viastnictvi, registr silniénich vozidel, plavebni rejstik, letecky rejstifk apod.),
se zménami zapisti téchto zéstavnich a jinych prav a jejich vymaza z piisludnych evidenci
stanovenych pravnimi pfedpisy, aby za Zmocnitele v takovych fizenich &inil jakékoliv pravni
jednani, ktera bude podle svého vyhradniho uvaZeni povaZovat v souvislosti s pfislusnym fizenim
za vhodna nebo nezbytnd, a aby za Zmocnitele &inil jakakoliv podani (véetn& podani navrhll na
registraci zakazu zfizeni dalsiho zastavniho prava, zakazu zcizeni a jinych vé&cnych prav), a to
predevsim podavat navrhy ¢&i jejich dopinéni, brat navrhy zpét, podavat fadné i mimofadné
opravné prostiedky nebo se jich vzdavat, vyjadfovat se jménem Zmocnitele k osobam, které maji
véc projednat a rozhodnout a piebirat jakakoliv rozhodnuti, vyzvy &i jiné dokumenty;
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to represent the Principal in any proceedings and actings relating to the registration of pledges
(charges, mortgages) in favour of the Principal in order fo secure the debts owed b y the clieats
and any third party fo the Principal and any other rights established pursuant to security
agreements referred to in paragraph (3) above before the reievani courts. public authcrities and
other entities and bodies maintaining the relevant public registers (verejny seznam or veleiny
rejstiik) and other registers pursuant to applicable laws (including the Cadastral Register,
Commercial Register, Register of Pledges maintained by the Notarai Chamber of the Czech
Republic. Securities Register maintained by the Central Securities Depository or by other entities,
registers maintained by the Industrial Property Office, Road Vehicles Register. Ships Register,
Alrcraft Register eic.), fo changes to entries of such pledges (charges. mortgages) and other rights
and the deletion thereof from the relevant registers reguiated by applicable laws. and to perform
all other acts as the Proxy may in his/her sole discretion consider necessary or desirable and to
file any petitions (including applications for registration of the negative pledges. prohibitions of
alienation or other rights in rem). including filing, supplementing and withdrawing of any petition,
appealing against any decision and waiving any right to appeal, to opine on behalf of the Principal
on the identity of the persons who are appointed to hear and rule in the relevant matter and to
receive any decisions, notices or other documents;

v souvislosti s vySe uvedenym za Zmocnitele pfevzit a podat veskeré listiny a korespondenci,
podepsat a podat, menit a vzit zp&t navrhy a daldi podani, uzavirat smiry a jiné dohody, vidy
v souvislosti s vy&e uvedenymi smlouvami a dohodami, a schvalit, podepsat a dorudit vegkeré dalsi
listiny, jez bude podie svého vyhradniho uvazeni povazovat za nutné & vhodné v té souvislosti;

in relation to all of the above-mentioned. for and on behalf of the Principal, to receive and to deliver all
documents and correspondence, to sign and to file, fo amend and to withdraw ali petitions and other
filings, to enter into settlements or other arrangements, in each case in connection with the above-
mentioned agreements or arrangements, and to approve, to execute and to defiver all such other
documents as the Proxy may in his/her sofe discretion consider necessary or desirable in connection

therewith;

Pisemné pravni jednani musi vzdy byt podepsano Zmocnéncem spoledné s daléi osobou k tomu
opravnénou na zakladé samostatné piné moci udélené ji Zmocnitelem, s vyjimkou jednant uvedenych
ve zmocnéni k zastupovani Zmochitele ve spravnich a civilnich soudnich fizenich podle odstavce (7)
teto plne moci, v nichz a v souvislosti s nimiZ je Zmocnénec opravnén jednat a podepisovat za
Zmochitele samostatné. ,

A wiitten legal act must always be signed jointly by the Proxy and another parson authorised thereto
pursuant to a separate power of attorney granted to such person by the Frincipal, except for the acts
specified in the authorisation to represent the Principal in administrative and civil court proceedings
set out in paragraph (7) of this power of aftorney in which and in respect of which the Proxy is
authorised to act and sign individually on behalf of the Principal

Zmocné&nec neni opravnén udélit substituéni pinou moc treti osobé k jednani v rozsahu této piné moci.
The Proxy is not authorised to grant a power of substitution to a third party to act within the scope

hereof.

Tam, kde je tato pind moc udélena pro hmotnépravni Gkony, zanikne jeji ucinnost (i) jejim odvolanim
ze strany Zmocnitele, (i) ukonéenim pracovniho poméru Zmocnénce u Zmocnitele nebo (iii) jinak
v souladu s platnou prévni Gpravou. Pokud tato pina moc nezanikne dfive, je doba jeji uéinnosti
omezena tfemi (3) roky od data jejiho vystaveni Zmocnitelem uvedeného nize. : :
Where this power of attorney is granted as a power for substantive acts, it shall be valid and effective
until (i) its revocation by the Principal, (i) termination of Proxy's employment with the Principal or
(i) in accordance with other methods of termination pursuant to applicable laws. Unless this power of
attorney is terminated earlier, its effectiveness is limited to three (3) years from the date of its execution
by the Principal, as set out below.

Tam, kde je tato pind moc udélena jako procesni plnd moc, je udélena pro celé fizeni ve smyslu
ustanoveni § 25 odst. 1 a § 28a odst. 1 zakona &. 99/1963 Sb., ob¢ansky soudni fad, ve znéni
pozdéjSich piedpisl, a dale i ustanoveni § 33 odst. 2 pism. b) zakona &. 500/2004 Sb., spravni f&d, ve
znéni pozdéjsich piedpistl, a neni tasové omezena.

Where this power of attorney is granted as a power to represent in proceedings, it is granted for the
whole proceedings within the meaning of Section 25(1) and Section 28a(1) of the Act 99/1963 Coll..
the Civil Procedure Code, as amended, and aiso pursuant to Section 33(2)(b) of the Act 500/2004
Coll., the Administrative Procedure Code, as amended, and is not limited by time.

Tato pina moc se fidi pravem Ceské republiky.
This power of attorney is governed by the laws of the Czech Republic.
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Tato plné moc je vyhotovena ve dvojjazyéné verzi v Seském a anglickém jazyce. V pfipadé jakychkoliv
rozpord mezi obéma jazykovymi verzemi je vZdy rozhodujici Geské znéni této plné moci.

This power of attorney is executed in a bi-lingual version in Czech and English languages. In the event
of any discrepancy between both versions, the Czech language version of this power of attorney

always prevails.

-

V Praze dn?(/}’n/?_rague o/ra/1 3.4.2026

hasarnia NUTUCYVe vitka Haubova

Clenka predstavenstva / - Clenka pfedstavenstva /

Member of the Board of Directors Member of the Board of Directors
Komeréni banka, a.s. Komeréni banka, a.s.

(Ufedné ovéfeny podpis) (Ufedné ovéfeny podpis)

Prohléseni Zmocnénce: / Proxy’s declaration:

Plnou moc pfijimam a prohlasuji, 3¢ se budu pfi jednanich za Komeréni banku, a.s.,
podepisovat jak nasleduje: / / hereby accept this power of attorney and | declare that when
acting on behalf of Kormeréni banka, a.s.”1 will attach my signature as follows:

podpis Zmocnénce / Proxy’s signature

Informace: Treti strana, které je predlozena nebo pfevezme tuto pinou moc, je povinna osobni Udaje Zmocnénce zpracovavat
v souladu s pravnimi pfedpisy upravujicimi ochranu osobnich adaja. :

Legal information: A third party to whom this power of attorney is presented or handed over shall process Proxy's personal data
only in accordance with the provisions of applicable laws on personal data profection.
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Ovéfeni - legalizace
Ovéruji, ze:
1) pod pofadovym Cislem 12B5U2NS tuto listinu pfede mnou vlastnoruéné podepsala nize

uvedend osoba, jejiz totoznost byla prokdzéna:
Katarina Kurucové,

2) pod pofadovym cislem 12B5U3B5 tuto listinu pfede mnou vlastnoru¢né podepsala nie
uvedena osoba, jejiz totoznost byla prokézéna:
Jitka Haubova, nar.

3) pod pofadovym Cislem 12B5U41B tuto listinu pfede mnou viastnoruéné podepsala nize
uvedend osoba, jeiiz totoznost byla prokézéna:
Libor Tobias, nar. B ’

Praha, dne 13.04.2026

Ibr LibuSe VEE@?@%\ T
zastupkynd JUDK. Lucie Fouka@é, T
notéthy se sidlem v Przze ’




Ovéreni — vidimace

Ovétuji, Ze tento opis sloZeny ze — 5 - listl
doslovné souhlasi s listinou, z niZ byl pofizen,
sloZzenou ze — 4 - list(i.

V Praze dne 13.04.2026







